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БТЭУ ПК (Гомель) 

О РОЛИ МЕЖДУНАРОДНОI'О СОТРУДНИЧЕСТВА 

В ПОВЫШЕНИИ МОТИВАЦИИ ОБУЧЕllИЯ 

Се1·одняшним выnускн11кам торrово-эконом1rческих вузов оредсто­

И 1' µ11бо·rать в новых услоu1шх 11нтеграционнь1х rтроцессQо, •rребующих 

болР1~ I'лубоких и уrп.щерс11J1ы1ых зшн1ий во всех областях экономиче­

ской 11еяте11ы1ости. В условиях Рлобализации экономию~ необходимо 

1'лубокое изучение и творческое исrюльзовав:ие на1юлленного опыта 

всех стран в области uрофессиональноrо образованин. 

Международt~ое сотрудnичество позволяет со;~давать благоприят­

ные усJIОоия ддя коммуникации. А современному сuециВJ1ис•rу, если он 

Jшче·1· upeycoe·rь в своей облнсти, жизненно необходимо знание иво­

стрuuлого языка. Коммуникативная цедь в обучении иностранf!ому 

языку снраведдиво стоит на первом мсс·rе. Преn.одаяатеJ1ь ltl!OC'l'paн1101•0 

язы1<11 доJ1жен подrо•rови'l'ь с•rуден1·а к профессиоnальному, культурно­

му 11. люшому обтцению с 11редст1шителnми стран с иными социальными 

трtщ1щю1м11, общественным устроi1стоом и .языковой кудьтурой. По1111 -

до.и 11 ес1•ес1•вепную я:Jыко11ую среду, мы не только пр~юбретаем опыт об­

щення на иностранном языке, 1ш и усваиваем другой с•rиль общения 

дРУ1'11е модели поведения, социаJ1ьвьtе и культурные нормы и ценно­

сти, •1рад1щии и uбыч11и, а также обоггщаем свои. знаню1 в области м11 -

ро11ой культуры. 

Иноязь~ная культура, наrrравJ1евная на постижение иного мс11тв ­

литеп1 и спосuбстuуtощая формированию такого нравственного качес 

тва ;rичности, как кулъ·rура межнац1юнальвых отноше11Ий, .явл.яетС}I 

содержанием современного лиагвисти~ескоrо образован11я. Следова ­

тел1...но, вместе с языковым бар1,ером необходимо преодолевать и ку!Тh-

1·ур11ый барьер, являющийся тшн1м же серьезным препятствием а про ­

цессе 1tоммувикации. Иноязычная культура способствует повышеtrnю 

мотивации обучения, более осо;~нанному и:~учеlfИю ияос·rранноrо язы ­

ка. Необходимо, qтобы с1•ра11оведчес1tая информация создавала широ­

ки~ воспитательные возможпости формирования зрелоii ли-чности, т.t>. 

большое внимание должно уде;шться рещен1110 не толыtо образователь­

ных, но и воспита·rеJ1ъв.ых задач. Учебный я;,ыковой материал должен 

иметь высокwi вравстаенвый потею\нал. 

Одной из форм международного сотрудFнf'lества в настокщее 11рем.и 

яощiются совместные лрое1tты с ведущими европейскими вузами. Ог­

ромный иuтерес и у uреuодава'l<елей, 11 у студен'l'Ов Белорусского ·rорго -
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80.э~<Оl'lОМИ'rеского универСИ'l'СТа вызва;1 бе;10русско-шведский проект 
•Содействие с·ганов.лению и развитию кооnера•rивов и мОJ1ых uред1трия­

тl'l"Й Вел1Jруси и Швецию• . 
в городе Гетеборг, где проходил второй этап проекта, белорусские 

преподаватели и студенты u-рослушаn курс лекций об экономике, сис­

теме образования, развитии кооператИ11ов и малых предприятий Шве­
ции. Студенты подготовили интересные для. шведской стороны презен­
тации о Республике Беларусь, городе Гомеле, Белорусском •rоргово-э1со­

вомическо!\1 университете, системе потребкооперации Республm<111 Бе· 
ларусь. Проведению презентаций 1111едmествовала большая подготови­
тельная работа. Студенты ПQказали умение работать :в команде, удачно 
выби-рать тематику презентаций, точно, логически четко и л11кОЯ:ИttНо 

излаr11ть информацию, умен-ие обобщать и делать 11ыводы. Активно 
происходило обсуждение и.n1•ересующих всех проблем. В нем участво­
ва.ли все преподаватели и студен't'Ы. Высказывались различные точки 

зрения. Огмечалась интересна.я тематика и творческий характер пре­

зентаций. самостоятельный поиск информации. 
Участие в проекте обеспечило высо1(ую ком:муни:кативgую актив­

ность студентов, самостоятельную учебяо-nозвавательную деятельность, 

способствоnало ооnышению мотиваци_и обучеЮiя. Преподаватели и сту­
денты, nрuвимав1I11Jе участие в щюекте, уrлубили знания во мnоrих об­

ластях экономики, усовершенствовали знания делового иностранного 

языка, расширили свой круго3ор, познакомились с культурой Швеции, 

аолучиJш запас энергип. актиnизирующий всю их учебную деятель­

ность . 

Л.Н. Клейнер, 
О.В. nлетюхова 

БГЭУ (Минск) 

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ КАК ОСНОВА 

ОБУЧЕНИЯ АНГЛИЙСКОМУ ДИСКУРСУ 

Повышенный интерес различных н_nnравле1ШЙ совреме1tвой JIИВ· 
гвисти.к1t к изучен.ню проблем межкультурного общен:ия отражает ак­

туальность исследования взаимодействия язъrка и культуры с позиций 

самых разных наук о челоnеке. Важнейшим аспектом изучения этого 
вз~u1модействия является анализ дискурсивной деятельности людей в 
условия.х межкультурной коммупикаци}!, акцентирующий социокуль­

турную обусловленность этой дея1•ельяости и раскрЬl]Jающи.й особен­

ности мышления и вербального поведения носителей разных языковых 
КУЛЪТуР. 

Важное направление ЛИlfl'аистических исследований связано с бур. 
ным развитием в последние десятилетия изучения дискурса как неко· 
ТСJрого едлного процесса, центрального для: коммуни:каткввой деятель· 
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